GRUNDFOS QUICK GUIDE

DDE
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This Quick Guide belongs to the DDE dosing
pump and is only valid together with the respective
installation and operating instructions.

Dieser Quick-Guide gehért zu der Dosierpumpe
DDE und ist nur in Verbindung mit der zugehérigen
Montage- und Betriebsanleitung gliltig.

Ce guide rapide concerne la pompe de dosage
DDE et n'est valable qu‘en liaison avec la notice
d‘installation et d‘entretien correspondante.

La presente guida rapida riguarda la pompa di
dosaggio DDE ed é valida solo se accompagnata
dalle relative istruzioni di installazione

e funzionamento.

Esta Guia Réapida pertenece a la bomba
dosificadora DDE y sélo se considera valida

en combinacion con las instrucciones de instalacion
y funcionamiento.

Este guia rapido faz parte da bomba de dosagem
DDE e s6 é valido em conjunto com as instrugdes
de instalacéo e funcionamento correspondentes.

AUTOG 0 GUVTOUOG 0dNYOG AVAKEI TNV OOCOUETPIKNA
avTAia DDE kai 10XUgl HOVO O€ GUVOUATHO WE TIG
avTigToixeg Odnyieg £yKaTAaTAONG KAl AEITOUpYiag.

Deze quick-guide hoort bij de doseerpomp DDE en
is uitsluitend geldig in combinatie met de bijhorende
installatie- en bedieningsinstructies.

Denna snabbguide hér samman med doseringspump
DDE och galler bara i kombination med monterings-
och driftsinstruktion.

Tama pikaopas kuuluu annostelupumppuun
DDE ja on voimassa vain vastaavien asennus-
ja kayttdohjeiden kanssa.

Denne quick-guide vedrgrer doseringspumpen
DDA / DDC og er udelukkende gyldig i forbindelse
med den tilhgrende monterings- og driftsinstruktion.

Niniejszy krétki przewodnik nalezy do pompy
dozujgcej DDE i obowigzuje jedynie w potaczeniu
z odpowiednig instrukcjg montazu i eksploataciji.

[laHHOe kpaTkoe pyKOBOACTBO MO JKCniyaTaLum
OTHOCUTA K Ao3upytolemy Hacocy DDE

W [efCTBUTENBHO TONbKO BMECTE C UHCTPYKLME
MO MOHTaXYy W SKCMIyaTaLmu.

Jelen 6sszefoglald Utmutaté a DDE adagolo-szivattyu
tartozékat képezi, és kizardlag a hozza tartozéd
szerelési és lizemeltetési utasitassal egyutt érvényes.
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Ta Hitri vodnik sodi k dozirni érpalki DDE in je
veljaven samo v povezavi s pripadajo¢imi navodili
za montazo in obratovanje.

Ovaj Brzi vodi¢ priloZzen je crpki za doziranje
DDE i vrijedi samo uz odgovaraju¢e montazne
i pogonske upute.

Ovaj brzi vodi¢ pripada pumpi za doziranje DDE
i vazi samo u povezanosti sa za to pripadajuéim
uputstvom za montazu i upotrebu.

Acest ghid sumar este aferent pompei de dozare
DDE si este valabil numai in combinatie cu
instructiuni de instalare si utilizare.

ToBa KpaTtko pbKOBOACTBO NPUHAANEXU KbM
posupaliata nomna DDE u e BanngHo camo BbB
BPb3Ka CbC CbOTBETHOTO YMbTBAHE 38 MOHTaX
1 ekcnnoartauus.

Tento stru¢ny pravodce je soucasti davkovaciho
¢erpadla DDE a je platny pouze ve spojeni s
prislusnym montaznim a provoznim navodem.

Tento rychly navod patri k davkovaciemu ¢erpadiu
DDE a je platny iba v spojeni s prisluSnym navodom
na montaz a prevadzku.

Bu Hizl Basvuru Kilavuzu, DDE dozajlama pompasi
icindir ve ilgili montaj ve kullanim kilavuzu ile birlikte
gegerlidir.

Kaesolev kiirjuhend kuulub doseerimispumba DDE
juurde ning on kehtiv lksnes koos juurdekuuluva
paigaldus- ja kasutusjuhendiga.

Sis trumpasis Zinynas skirtas dozavimo siurbliui
DDE ir galioja tik kartu su susijusia jrengimo ir
naudojimo instrukcija.

SiTsa lietosanas pamaciba attiecas uz dozatorstikni
DDE un ir spéka tikai kopa ar atbilsto$o uzstadisanas
un ekspluatacijas instrukciju.

Lle ekcnpec-KepiBHULITBO CTOCYETLCS Hacoca-
nosatopa DDE Ta € YMHHWM TinbKW y CNonyYeHHi
3 BiANOBIAHUMY IHCTPYKLAMU 3 MOHTaXy Ta
ekcnnyarauji.
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0°C — +45°C
(32°F - 113°F)

IP 65 (Nema 4x)

-10°C — +45°C
(14°F — 113°F)

p [bar]
(psi)

(1 510('; DDE 6-10

(60)

6 15 QIl/h]
(1.5) (4.0) (gph)
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= DDE-P / DDE-PR

100-240V,
50/60Hz
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DDE 6-10 | ca. 0,81 ml/]l ca.0,41ml/]l ca. 0,08 ml/Jl

DDE 15-4 | ca.1,58ml/]l ca.0,79ml/]l ca. 0,26 ml/Jl
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3 Nm (2.21 Ib/ft)
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Safety declaration

Please copy, fill in and sign this sheet and attach it to the pump returned for service.

Fill in this document using english or german language.

Product type (nameplate)

Model number (nameplate)

Dosing medium

Fault description

Please make a circle around the damaged parts.
In the case of an electrical or functional fault, please mark the cabinet.

|
)
TMO4 8173 5111

Please describe the error/cause of the error in brief.

We hereby declare that the pump has been cleaned and is completely free from chemical, biological and
radioactive substances.

Date and signature

Company stamp
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We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products DDA, DDC and DDE, to which
this declaration relates, are in conformity with these
Council directives on the approximation of the laws
of the EC member states:

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass die Produkte DDA, DDC und DDE, auf die
sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EU-Mitgliedsstaaten
Ubereinstimmen:

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité, que les produits DDA, DDC et

DDE, auxquels se réfere cette déclaration, sont
conformes aux Directives du Conseil concernant le
rapprochement des législations des Etats membres
CE relatives aux normes énoncées ci-dessous :

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che i prodotti DDA, DDC e DDE, ai
quali si riferisce questa dichiarazione, sono conformi
alle seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri
CE:

Nosotros, Grundfos, declaramos bajo nuestra
entera responsabilidad que los productos

DDA, DDC y DDE, a los cuales se refiere esta
declaracion, estan conformes con las Directivas
del Consejo en la aproximacion de las leyes de las
Estados Miembros del EM:

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que os produtos DDA, DDC e DDE, aos quais diz
respeito esta declaracéo, estdo em conformidade
com as seguintes Directivas do Conselho sobre a
aproximacao das legislagoes dos Estados Membros
da CE:

Epeig, n Grundfos, dnAwVoupE Pe OTTOKAEITTIKA
OIKN pag euBuvn o1 Ta poiovra DDA, DDC

kal DDE oTa oTroia avagépeTal n Trapouoa
dnAwan, guppopewvovTal e Tig egng Odnyieg Tou
ZupBouAiou TTEPi TTPOTEYYIONG TWV VOUOBETIWY TWV
KpaTwv peAwv Tng EE:

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat de producten DDA, DDC
en DDE waarop deze verklaring betrekking heeft,
in overeenstemming zijn met de Richtlijnen van
de Raad in zake de onderlinge aanpassing van de
wetgeving van de EG Lidstaten betreffende:
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Vi, Grundfos, férsékrar under ansvar att
produkterna DDA, DDC och DDE, som omfattas
av denna forsakran, ar i dverensstammelse med
radets direktiv om inbérdes ndrmande till EU-
medlemsstaternas lagstiftning, avseende:

Me, Grundfos, vakuutamme omalla vastuullamme,
etté tuotteet DDA, DDC ja DDE, joita tdma vakuutus
koskee, ovat EY:n jasenvaltioiden lainsdadannon
yhdenmukaistamiseen tdhtaavien Euroopan
neuvoston direktiivien vaatimusten mukaisia
seuraavasti:

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produkterne
DDA, DDC og DDE som denne erklaering
omhandler, er i overensstemmelse med disse af
Radets direktiver om indbyrdes tilnaermelse til EF-
medlemsstaternes lovgivning:

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng
odpowiedzialnoscig, ze nasze wyroby DDA, DDC
oraz DDE, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy,
sg zgodne z nastepujacymi wytycznymi Rady

d/s ujednolicenia przepiséw prawnych krajow
cztonkowskich WE:

Mbl, komnanus Grundfos, co Bceit
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asABnseMm, Yto nagenus DDA,
DDC v DDE, k KOTOpbIM OTHOCUTCS HAacTosLas
[Aeknapauvsi, COOTBETCTBYIOT CreayoLum
OupektuBam CoBeTa EBpocotosa 06 yHudukaumm
3aKOHOAATENbHbIX NpeAnucanunii cTpaH-yneHos EC:

Mi, a Grundfos, egyediili felel6sséggel kijelentjiik,
hogy a DDA, DDC és DDE termékek, amelyekre
jelen nyilatkozik vonatkozik, megfelelnek az Eurépai
Unio tagallamainak jogi irdnyelveit 6sszehangold
tanacs alabbi eléirasainak:

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da
so nasi izdelki DDA, DDC in DDE, na katere se ta
izjava nanasa, v skladu z naslednjimi direktivami
Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje
pravnih predpisov drzav ¢lanic ES:

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$éu
da je proizvod DDA, DDC i DDE, na koji se ova
izjava odnosi, u skladu s direktivama ovog Vije¢a o
uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU:

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom
odgovornoséu da je proizvod DDA, DDC i DDE, na
koji se ova izjava odnosi, u skladu sa direktivama
Saveta za uskladivanje zakona drzava ¢lanica EU:

o™

GRUNDFOS 2\




EC declaration of conformity

Noi, Grundfos, declaram pe propria raspundere
ca produsele DDA, DDC si DDE, la care se refera
aceasta declaratie, sunt in conformitate cu aceste
Directive de Consiliu asupra armonizarii legilor
Statelor Membre CE:

®

Hwe, dupma Grundfos, 3asiBaBame ¢ mbnHa
OTroBopHoCT, Ye npoayktute DDA, DDC n DDE,
3a KOUTO Ce OTHAacCs HacTosiLaTa Aeknapaums,
OTroBapsiT Ha credHuTe ykasaHus Ha CbeeTa
3a yegHaKBsiBaHe Ha NpaBHWTe pa3nopeabu Ha
ObpxXaBuTe YneHku Ha EC:

®

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou
odpovédnost, Ze vyrobky DDA, DDC a DDE, na

néz se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu s
ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych statt Evropského spolecenstvi v
oblastech:

My firma Grundfos prehlasujeme na svoju plnu
zodpovednost’, Ze vyrobky DDA, DDC a DDE, na
ktoré sa toto prehlasenie vzt'ahuje, su v stlade

s ustanovenim smernice Rady pre zblizenie
pravnych predpisov ¢lenskych Statov Eurépskeho
spolo¢enstva v oblastiach:

Grundfos olarak bu beyannameye konu olan
DDA, DDC ve DDE iiriinlerinin, AB Uyesi Ulkelerin
kanunlarini birbirine yaklastirma (izerine Konsey
Direktifleriyle uyumlu oldugunun yalnizca bizim
sorumlulugumuz altinda oldugunu beyan ederiz:

@ & @

Meie, Grundfos, deklareerime enda ainuvastutusel,
et tooted DDA, DDC ja DDE, mille kohta kaesolev
juhend kaib, on vastavuses EU Néukogu
direktiividega EMU likmesriikide seaduste tihitamise
kohta, mis kasitlevad:

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame,
kad gaminiai DDA, DDC ir DDE, kuriems skirta Si
deklaracija, atitinka Sias Tarybos Direktyvas dél
Europos Ekonominés Bendrijos $aliy nariy jstatymy
suderinimo:

Sabiedriba GRUNDFOS ar pilnu atbildibu dara
zinamu, ka produkti DDA, DDC un DDE, uz kuriem
attiecas Sis pazinojums, atbilst Sadam Padomes
direktivam par tuvinaSanos EK dalibvalstu
likumdos$anas normam:

9 6 @
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@ Komnatia Grundfos 3asiBnsie npo cBoto BUKIMOYHY
BignoBiganbHicTb 3a Te, wWo npoaykt DDA, DDC
Ta DDE, Ha aki nolmploeTbes AaHa Aeknapalis,

BiANoOBIAaloTh TakUM pekomeHaauiav Pagu 3
YHichikaLii npaBoBux HOPM KpaiH - uneHis €C:

BINELEERNWENEETHEH , 7 DDA,
DDC #1 DDE , BliZE#HIEFTEZ M , HEMitik
FEAREEEET —BOUTRABESEAES .

@ Grundfos (&, TDEFENDOTIZ, DDA, DDC @&

& U DDE ®@A EC MBEEDERICEET S,
UTOFBRLESICEHALTVWASCEEZEELE
9

Grundfos Ol A= RHALS| EHS 2 Qlof| et of
+dednt 2t El DDA, DDC X DDE A& O] EC
3= HE 7[HHE CFS olAFE] X|EE ExEE
AMedgfLich:

— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standards used: EN 809: 1998,
EN ISO 12100-1+A1: 2009,

EN I1SO 12100-2+A1: 2009.

— Low Voltage Directive (2006/95/EC).*
Standard used: EN 61010-1: 2001 (second edition).

— EMC Directive (2004/108/EC).
Standards used: EN 61326-1: 2006,
EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009,
EN 61000-3-3: 2008.

* Only for products with operating voltage
> 50 VAC or > 75 VDC.

Pfinztal, 1 June 2011

o G (o

Ulrich Stemick
Technical Director
Grundfos Water Treatment GmbH
Reetzstr. 85, D-76327 Pfinztal, Germany

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC declaration of conformity.

This EC declaration of conformity is only valid when published
as part of the Grundfos Quick Guide 95725551 0412.




Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Lote 34A
1619 - Garin

Pcia. de Buenos Aires

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 411 111

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb Ges.m.b.H.
Grundfosstralie 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83

B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300

Télécopie: +32-3-870 7301

Belorussia

Mpeacrasutenbcteo MFPYHAPOC B MuHcke
220123, MuHck,

yn. B. Xopyxeit, 22, oc. 1105

Ten.: +(375) 17 233 97 65

dakc: (375) 17 233 97 69

E-mail: grundfos_minsk@mail.ru

Bosnia/Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Trg Heroja 16,

BiH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 713 290
Telefax: +387 33 659 079
e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sao Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Oakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

Grundfos Alldos

Dosing & Disinfection

ALLDOS (Shanghai) Water Technology
Co. Ltd.

West Unit, 1 Floor, No. 2 Building (T 4-2)
278 Jinhu Road, Jin Qiao Export Processing
Zone

Pudong New Area

Shanghai, 201206

Phone: +86 21 5055 1012

Telefax: +86 21 5032 0596

E-mail: grundfosalldos-CN@grundfos.com

China
GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
50/F Maxdo Centre No. 8 Xing Yi Rd.
Honggiao Development Zone
Shanghai 200336

RC

Phone: +86-21 6122 5222
Telefax: +86-21 6122 5333

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.0.0.
Cebini 37, Buzin

HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.grundfos.hr

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o0.
Capkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-716 299

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bijerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Mestarintie 11

FIN-01730 Vantaa

Phone: +358-3066 5650
Telefax: +358-3066 56550

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-474 821515

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS Water Treatment GmbH
Reetzstrale 85

D-76327 Pfinztal (Séllingen)

Tel.: +49 7240 61-0

Telefax: +49 7240 61-177

E-mail: gwt@grundfos.com

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
E-m foservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

E-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungéria Kft.
Park u. 8

H-2045 Térokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private Limited
118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

JI. Rawa Sumur IlI, Blok I1l / CC-1
Kawasan Industri, Pulogadung
Jakarta 13930

Phone: +62-21-460 6909

Telefax: +62-21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (M\\anc)

Tel.: +39-02-9583811

Telefax: +39-02-¢ 95309290 /95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
Gotanda Metalion Bldg. 5F,
5-21-15, Higashi-gotanda
Shiagawa-ku, Tokyo,
141-0022 Japan

Phone: +81 35 448 1391
Telefax: +81 35 448 9619

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia

Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641

Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

México

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CAALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county Iifov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

000 IpyHadoc

Poccus, 109544 Mockea, yn. WkonbHas 39
Ten. (+7) 495 737 30 00, 564 88 00

dakc (+7) 495 737 75 36, 564 88 11
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

GRUNDFOS Predstavnistvo Beograd
Dr. Milutina Ivkovi¢a 2a/29

YU-11000 Beograd

Phone: +381 11 26 47 877 / 11 26 47 496
Telefax: +381 11 26 48 340
Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.

24 Tuas West Road

Jurong Town

Singapore 638381

Phone: +65-6865 1222

Telefax: +65-6861 8402
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Slovenia

GRUNDFOS d.o.o.

Slandrova 8b, SI-1231 Ljubljana-Crnuge
Phone: +386 1 568 0610

Telefax: +386 1 568 0619

E-mail: slovenia@grundfos.si

South Africa

Grundfos (PTY) Ltd.

Corner Mountjoy and George Allen Roads
Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com
Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

(Box 333) Lunnagardsgatan 6
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31-331 94 60

Switzerland

GRUNDFOS ALLDOS International AG
Schonmattstrale 4

CH-4153 Reinach

Tel.: +41-61-717 5555

Telefax: +41-61-717 5500

E-mail: grundfosalldos-CH@grundfos.com

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-1-806 8111
Telefax: +41-1-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.0.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd. Sti.
Gebze Organize Sanayi Bolgesi

Ihsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979

Telef: 90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

TOB FPYHA®OC YKPAIHA
01010 Kuis, Byn. MockoBcbka 86,
Ten.:(+38 044) 390 40 50

dax.: (+38 044) 390 40 59
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai
Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136

United Kingdom

GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 8TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Usbekistan

Mpencrasutenscteo MPYHAPOC B
TawkeHTe

700000 TawkeHT yn.YcmaHa Hocupa 1-i
TynuK

TenedoH: (3712) 55-68-15

dakc: (3712) 53-36-35

GRUNDFOS
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